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OVERZICHT WEEK 49 

In de afgelopen week bleef de totale 
incidentie van raadplegingen bij de 
huisarts voor griepklachten stabiel 
op 127 raadplegingen per 100.000 
inwoners (inclusief telefonische 
raadplegingen). Het aantal raadple-
gingen bleef stabiel in alle leeftijds-
categoriën en regio’s. Het aantal 
deelnemende peilartsen in Brussel 
was echter laag en de resultaten 
moeten voorzichtig geïnterpreteerd 
worden.  
 
De incidentie van raadplegingen bij 
de huisarts voor andere acute lucht-
weginfecties (inclusief telefonische 
raadplegingen) stijgt opnieuw in alle 
leeftijdsgroepen, behalve bij vol-
wassenen van 15-64 jaar.  
 
Vorige week was 19% van de testen 
aangevraagd door de peilartsen po-
sitief op SARS-CoV-2, maar de positi-
viteitsgraad verschilde naargelang 
de symptomen. Hoewel de patiën-
ten met bevestigde COVID-19, gedi-
agnosticeerd in de eerstelijn nog 
steeds hoofdzakelijk jongere vol-
wassenen zijn, worden sinds vier 
weken relatief meer bevestigde CO-
VID-19 infecties onder oudere pati-
enten (≥ 85 jaar) geobserveerd. 
 
Het aantal sterfgevallen door alle 
oorzaken is significant verhoogd 
vanaf week 43 (19 tot 25 oktober) 
met 5 644 sterfgevallen meer dan 
verwacht (54% oversterfte) in Bel-
gië, waarvan 2 571 extra sterfgeval-
len (59% oversterfte) in de 
leeftijdsgroep 65-84 jaar en 2 737 
extra sterfgevallen (59% overster-
fte) in de leeftijdsgroep boven de 85 
jaar.  

RÉSUMÉ SEMAINE 49 

La semaine passée, l’incidence des 
consultations chez le médecin géné-
raliste pour syndrome grippal restait 
stable à 127 consultations pour 
100.000 habitants (consultations télé-
phoniques incluses). Le nombre de 
consultations restait stable dans 
chaque tranche d’âge et chaque ré-
gion. Toutefois, le nombre de méde-
cins vigies participants à Bruxelles 
était faible et ces résultats devaient 
être interprétés avec prudence.  
 
L’incidence des consultations chez le 
généraliste pour infections respira-
toires aiguës autres que syndrome 
grippal (consultations téléphoniques 
incluses) en Belgique augmente de 
nouveau dans toutes les tranches 
d’âges, except chez les adultes de 15-
64 ans. 
 
La semaine passée, 19% des tests 
prescrits par les médecins vigies 
étaient positifs pour SARS-CoV-2, mais 
le taux de positivité variait selon les 
symptômes. Bien que les patients 
présentant le COVID-19 confirmé, 
diagnostiqués dans la première ligne, 
soient encore principalement des 
adultes plus jeunes, relativement plus 
d’infections confirmés de COVID-19 
ont été observés parmi des patients 
âgées de 85 ans et plus au cours des 
trois dernières semaines.  
 
Le nombre de décès toutes causes 
confondues a considérablement aug-
menté à partir de la semaine 43 (19 
au 25 octobre) avec 5 644 décès sup-
plémentaires en Belgique (54% 
d’excès de mortalité), dont 2 571 dé-
cès supplémentaires (59% d’excès de 
mortalité) dans le groupe d’âge des 
65-84 ans et 2 737 décès supplémen-
taires (59% d’excès de mortalité) chez 
les plus de 85 ans.  

 

OVERVIEW WEEK 49 

Last week, the incidence of visits to 
the general practitioner (including 
contacts by phone) for influenza-like 
illness remained stable at 127 visits 
per 100,000 inhabitants. The num-
ber of consultations remained sta-
ble in all age groups and regions. 
However, the number of participat-
ing sentinel GPs in Brussels was low 
and the results should be inter-
preted with caution.  
 
The incidence of GP visits for other 
acute respiratory infections (includ-
ing contact by phone) in Belgium in-
creases again in all age groups ex-
cept in adults aged 15-64 years. 
 
 
Last week, 19% of the tests pre-
scribed by the sentinel GPs were 
positive for SARS-CoV-2, but the 
positivity rate varied according to 
the symptoms. Although patients 
with confirmed COVID-19, diag-
nosed in the first line, are still pre-
dominantly younger adults, rela-
tively more confirmed COVID-19 in-
fections have been observed in pa-
tients aged 85 years and over in the 
past three weeks. 
 
The number of deaths from all 
causes increased since week 43 (19 
to 25 October) with 5 644 additional 
deaths in Belgium (54% excess mor-
tality), of which 2 571additional 
deaths (59% excess mortality) in the 
65-84 age group and an additional 
2 737 deaths (59% excess mortality) 
among the over-85s.  

Vaccinatie tegen griep wordt aanbevolen voor mensen met een risico en voor gezondheidspersoneel. U kunt de nationale 
aanbeveling consulteren via deze link:  
https://www.health.belgium.be/nl/avis-9581-vaccinatie-griep-winterseizoen-2020-2021  
 
La vaccination contre la grippe est recommandée pour les personnes à risque et le personnel de santé. Vous pouvez consulter 
les recommandations nationales en suivant ce lien :  
https://www.health.belgium.be/fr/avis-9581-vaccination-grippe-saison-hivernale-2020-2021  
 
The vaccination against flu is recommended to person with risk and health professionals. You can consult Belgian recommen-
dations by following this link (in French): 
https://www.health.belgium.be/en/report-9581-seasonal-influenza-winter-season-2020-2021    

https://www.health.belgium.be/nl/avis-9581-vaccinatie-griep-winterseizoen-2020-2021
https://www.health.belgium.be/fr/avis-9581-vaccination-grippe-saison-hivernale-2020-2021
https://www.health.belgium.be/en/report-9581-seasonal-influenza-winter-season-2020-2021
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EPISODES VAN 
GRIEPKLACHTEN 

Kl in ische survei l lance door 
de huisartsen pei lprakt i jken 

 

In de afgelopen week bleef de totale 
incidentie van raadplegingen bij de 
huisarts voor griepklachten stabiel 
op 127 raadplegingen per 100.000 
inwoners (inclusief telefonische 
raadplegingen). Het aantal raadple-
gingen bleef stabiel in alle leeftijds-
categoriën en regio’s. Het aantal 
deelnemende peilartsen in Brussel 
was echter laag en de resultaten 
moeten voorzichtig geïnterpreteerd 
worden.  

 

 

EPISODES DE SYNDROME 
GRIPPAL 

Survei l lance cl inique par les 
médecins vigies 

 

La semaine passée, l’incidence des 
consultations chez le médecin géné-
raliste pour syndrome grippal restait 
stable à 127 consultations pour 
100.000 habitants (consultations té-
léphoniques incluses). Le nombre 
de consultations restait stable dans 
chaque tranche d’âge et chaque ré-
gion. Toutefois, le nombre de mé-
decins vigies participants à Bruxelles 
était faible et ces résultats devaient 
être interprétés avec prudence.  

 

 

EPISODES OF FLU-LIKE 
SYNDROME 

Clinical  survei l lance by the 
sentinel  GPs 

 

Last week, the incidence of visits to 
the general practitioner (including 
contacts by phone) for influenza-like 
illness remained stable at 127 visits 
per 100,000 inhabitants. The num-
ber of consultations remained sta-
ble in all age groups and regions. 
However, the number of participat-
ing sentinel GPs in Brussels was low 
and the results should be inter-
preted with caution.  
 

9

  



5 
 

 
Naar gewest / par région / by region  Naar leeftijd / par âge / by age 

Vlaanderen / Flandre / Flanders  

 

 

 
   

Naar leeftijd / par âge / by age 
Wallonië / Wallonie / Wallonia  

 Naar leeftijd / par âge / by age 
Brussel / Bruxelles / Brussels  
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AANTAL INFLUENZA 

INFECTIES 
GEDIAGNOSTICEERD DOOR 

LABO-ANALYSE 

Geregistreerd door het  
netwerk van pei l laborator ia  

 
Het aantal influenza infecties gedi-
agnosticeerd door de peillaborato-
ria is op het basisniveau.  

 

NOMBRE D'INFECTIONS À 
INFLUENZA 

DIAGNOSTIQUÉES EN 
LABORATOIRE 

Enregistrés par le réseau 
des laboratoires vigies 

 
Le nombre d'infections à influenza 
diagnostiqués par les laboratoires 
vigies est au niveau de base.  

 

NUMBER OF INFLUENZA 
INFECTIONS DIAGNOSED 

BY LAB TESTS 
 

Registered by the sentinel  
network of laboratories 

 
The number of influenza infections 
diagnosed by the sentinel laborato-
ries is at baseline level. 

By season By age group 

  
 

 
By type By agegroup 
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VERMOEDELIJKE EN BEVESTIGDE 
COVID-19 PATIËNTEN IN DE 

HUISARTSPRAKTIJK  

Aantal  geregistreerde test -
resultaten  

 
Sinds 18 mei kunnen geen luchtwegsta-
len verzameld worden door de peilart-
sen. Vanaf 29 juni registreren ze de eer-
ste testresultaten voor SARS-CoV-2 
voor een steekproef van hun patiënten.  
 
 
In de afgelopen week was 33% onder 
de steekproef van 91 geteste personen 
asymptomatisch, 11% van de patiënten 
had griepaal syndroom, 51% andere 
klachten van luchtweginfectie, 2% an-
osmie en 3% andere symptomen. 
 
 

PATIENTS AVEC COVID-19 
SUSPECT ET CONFIRMÉ EN 

MÉDECINE GÉNÉRALE 

Nombre de résultats  de tests  
enregist rés   

 
 
Depuis le 18 mai, les médecins vigies 
n’ont pas pu prélever d’échantillons 
respiratoires. À partir du 29 juin, ils en-
registrent les premiers résultats des 
tests pour le SARS-CoV-2 pour un 
échantillon de leurs patients.  
 
Au cours de la dernière semaine, 33 % 
des 91 personnes testées étaient 
asymptomatiques, 11 % des patients 
présentaient un syndrome grippal, 51% 
présentaient d’autres types de symp-
tômes respiratoires, 2 % présentaient 
de l’anosmie et 3 % d’autres symp-
tômes.

PATIENTS WITH SUSPECTED  
CONFIRMED COVID-19 IN PRI-
MARY CARE 

Number of  registered test  
resul ts   

 
 
Since May 18th, the sentinel GPs could 
not collect respiratory samples. From 
June 29th on, they register the first test 
results for SARS-CoV-2 for a sample of 
their patients.  
 
 
In the past week, 33% of the sample of 
91 people tested were asymptomatic, 
11% of patients had flu-like illness, 51% 
had other respiratory infection symp-
toms, 2% anosmia and 3% other symp-
toms. 
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.
BEVESTIGDE COVID-19 

PATIËNTEN IN DE 
HUISARTSPRAKTIJK  

Pos it iv i te itsgraad 
 
Vorige week was 19% van de testen 
aangevraagd door de peilartsen positief 
op SARS-CoV-2. Enkel de eerste test per 
patiënt werd gebruikt in de analyse. 
 
De positiviteitsgraad is echter sterk ver-
bonden met bepaalde symptomen en 
was tijdens de laatste maanden duide-
lijk hoger bij patiënten met anosmie dan 
bij patienten met andere symptomen of 
asymptomatische patiënten. Asympto-
matische personen werden in weken 
43-47 niet systematisch getest. 

PATIENTS AVEC COVID-19 
CONFIRMÉ EN MÉDECINE 

GÉNÉRALE 

Taux de posit iv ité  
 
La semaine passée, 19% de tests pres-
crits par les médecins vigies étaient po-
sitifs pour le SARS-CoV-2. Seul le pre-
mier test par patient a été utilisé dans 
l’analyse. 
Cependant, le taux de positivité est for-
tement lié à certains symptômes et au 
cours des derniers mois été significati-
vement plus élevé chez les patients pré-
sentant des symptômes d’anosmie que 
chez les patients présentant d’autres 
symptômes ou patients asymptoma-
tiques. Les personnes asymptomatiques 
ne sont systématiquement testées du-
rants les semaines 43-47. 

PATIENTS WITH CONFIRMED 
COVID-19 IN PRIMARY CARE 
 

Posit iv ity rate 
 
Last week 19% of the tests prescribed 
by the sentinel GPs were positive for 
SARS-CoV-2. Only the first test per pa-
tient was used in the analysis. 
 
However, the positivity rate is strongly 
linked to certain symptoms and has in 
recent months been significantly higher 
in patients with anosmia than in pa-
tients with other symptoms or asympto-
matic patients. Asymptomatic persons 
were not systematically tested in weeks 
43-47.
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BEVESTIGDE COVID-19 ONDER 
GRIEPALE SYNDROMEN IN DE 

HUISARTSPRAKTIJK 

Virologische survei l lance op 
basis  van testresultaten 

 
In de afgelopen week had 40% van de 
patiënten die de huisarts raadpleeg-
den voor griepklachten een positieve 
PCR test voor SARS-CoV-2. 
 

COVID-19 CONFIRMÉE PARMI 
LES SYNDROMES GRIPPAUX EN 
MÉDECINE GÉNÉRALE 

Survei l lance virologique sur 
base des résultats des tests 

 
Au cours de la dernière semaine, 40% 
des patients qui ont consulté leur 
médecin généraliste pour des 
symptômes grippaux avaient un test 
PCR positif pour SARS-CoV-2.  

CONFIRMED COVID-19 AMONG 
FLU-LIKE SYNDROMS IN 
PRIMARY CARE 

Virological  survei l lance based 
on the survei l lance of test  

results 
In the past week, 40% of patients who 
consulted the GP for flu symptoms 
had a positive PCR test for SARS-CoV-
2.
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BEVESTIGDE COVID-19 
PATIËNTEN IN DE  

HUISARTSPRAKTIJK 

Pat iëntenkenmerken 

Hoewel de patiënten met bevestigde 
COVID-19, gediagnosticeerd in de 
eerstelijn nog steeds hoofdzakelijk 
jongere volwassenen zijn, worden 
sinds vier weken relatief meer beves-
tigde COVID-19 infecties onder ou-
dere patiënten (≥ 85 jaar) geobser-
veerd. 
 
Vorige week had 24% van de perso-
nen met bevestigde COVID-19 voor-
afbestaande gezondheidsproblemen. 
 

PATIENTS AVEC COVID-19 
CONFIRMÉ EN MÉDECINE 

GÉNÉRALE 

Caractérist iques du patient 

Bien que les patients présentant le 
COVID-19 confirmé, diagnostiqués 
dans la première ligne, soient encore 
principalement des adultes plus 
jeunes, relativement plus d’infections 
confirmés de COVID-19 ont été ob-
servés parmi des patients âgées de 85 
ans et plus au cours des quatre der-
nières semaines.  
La semaine passée, 24 % des per-
sonnes avec COVID-19 positif avait 
des problèmes de santé préexistants. 

PATIENTS WITH CONFIRMED 
COVID-19 IN PRIMARY CARE 

 

Pat ient characterist ics 

Although patients with confirmed 
COVID-19, diagnosed in the first line, 
are still predominantly younger 
adults, relatively more confirmed 
COVID-19 infections have been ob-
served in patients aged 85 years and 
over in the past four weeks. 
 
 
Last week, 24% of the patients with 
confirmed COVID-19 had pre-existing 
health problems. 
 

9  
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BEVESTIGDE COVID-19 
PATIËNTEN IN DE 

HUISARTSPRAKTIJK:   

Mogeli jke omstandigheden 
van infect ie 

 
De afgelopen week bleek 76% van de 
COVID-19 patiënten, vooraf contact ge-
had te hebben met een gekende beves-
tigde COVID-19 patiënt.  
 
Dit betrof in december vooral volwas-
sen contactpersonen in het huishou-
den, maar vanaf november worden ook 
contactpersonen in een woonzorgcen-
trum genoemd. 
 

PATIENTS AVEC COVID-19 
CONFIRMÉ EN MÉDECINE 

GÉNÉRALE:  

Circonstances possibles de 
transmission 

 
La semaine dernière, 76% des patients 
COVID-19 avaient eu un contact anté-
rieur avec un patient COVID-19 positif 
connu. 

 
En décembre, il s’agissait principale-
ment de personnes de contacts adultes 
dans le foyer, mais à partir de no-
vembre, des personnes de contact dans 
un centre de soins en établissement 
également mentionnés. 
 

PATIENTS WITH CONFIRMED 
COVID-19 IN PRIMARY CARE: 
 

Possible circumstances of 
transmission  

 
Last week, 76% of the COVID-19 pa-
tients had a prior contact with a known 
confirmed COVID -19 patient. 
 
 
In December, this mainly concerned 
adult contact persons in the household, 
but as of November also contact per-
sons in a residential care centre are 
mentioned. 
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BEVESTIGDE COVID-19 
PATIËNTEN IN DE 

HUISARTSPRAKTIJK:   

Mogeli jke omstandigheden 
van infect ie 

 
Het percentage van de patiënten met 
een positieve COVID-19 test die in de 
14 dagen voorafgaand aan de test een 
reis gemaakt hadden, bedroeg 3% in 
november en 0% in december.  

PATIENTS AVEC COVID-19 
CONFIRMÉ EN MÉDECINE 

GÉNÉRALE:  

Circonstances possibles de 
transmission 

 
Le pourcentage de patients COVID-19 
positifs qui avaient voyagé au cours des 
14 jours précédant le test était de 3 % 
en novembre  et de 0 % en décembre. 

PATIENTS WITH CONFIRMED 
COVID-19 IN PRIMARY CARE: 
 

Possible circumstances of 
transmission  

 
The percentage of patients with posi-
tive COVID-19 tests who had travelled 
in the 14 days prior to the test was 3% 
in November and 0% in December. 
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ALGEMENE OVERSTERFTE 
(ALLE OORZAKEN) 

Opvolging op basis  van 
gegevens ui t  het 

Ri jksregister  
 
Het aantal sterfgevallen door alle oor-
zaken is significant verhoogd vanaf 
week 43 (19 tot 25 oktober) met 
5 644 sterfgevallen meer dan ver-
wacht (54% oversterfte) in België, 
waarvan 2 571 extra sterfgevallen 
(59% oversterfte) in de leeftijdsgroep 
65-84 jaar en 2 737 extra sterfgeval-
len (59% oversterfte) in de 
leeftijdsgroep boven de 85 jaar.  
 
De oversterfte is vooral uitgesproken 
in Wallonië, met 3 094  extra sterfge-
vallen (88% oversterfte) sinds week 
43. In Vlaanderen zijn er 1 984 extra 
sterfgevallen (33% extra sterfgeval-
len) en in Brussel is het aantal extra 
sterfgevallen 584 (61%). 
 
 
Oversterfte blijft in week 47 aanwezig, 
maar neemt in alle regio’s af.De piek 
in de sterfte door alle oorzaken viel op 
7 november, terwijl de piek van de 
COVID-19 sterfgevallen op 11 novem-
ber werd waargenomen met 218 
overlijdens.  
 
 

SURMORTALITÉ GÉNÉRALE 
(TOUTES CAUSES)  

Suivi  sur base des données 
provenant du Registre 

National  
 
Le nombre de décès toutes causes 
confondues a considérablement aug-
menté à partir de la semaine 43 (19 au 
25 octobre) avec 5 644 décès sup-
plémentaires en Belgique (54% 
d’excès de mortalité), dont 2 571 dé-
cès supplémentaires (59% d’excès de 
mortalité) dans le groupe d’âge des 
65-84 ans et 2 737 décès supplémen-
taires (59% d’excès de mortalité) chez 
les plus de 85 ans.  
La surmortalité est particulièrement 
prononcée en Wallonie avec 3 094  
décès supplémentaires depuis la 
semaine 43 (88% d’excès de mor-
talité). En Flandre, il y a 1 984 décès 
supplémentaires (33% d’excès de 
mortalité) et à Bruxelles, le nombre de 
décès supplémentaires est de 584 dé-
cès (61%).  
La surmortalité reste présente en 
semaine 47, mais elle diminue dans 
toutes les régions.  Le pic de mortalité 
toutes causes confondues a eu lieu le 
7 novembre, tandis que le pic des dé-
cès COVID-19 est observé le 11 no-
vembre avec 218 décès.  

GENERAL EXCESS MORTALITY 
(ALL  CAUSES)  

Monitor ing of general 
excess mortal i ty based on 

the National Regis ter  
 
The number of deaths from all causes 
increased since week 43 (19 to 25 Oc-
tober) with 5 644 additional deaths in 
Belgium (54% excess mortality), of 
which 2 571additional deaths (59% ex-
cess mortality) in the 65-84 age group 
and an additional 2 737 deaths (59% 
excess mortality) among the over-85s.  
 
 
 
Excess mortality is more affecting 
Wallonia with 3 094  additional deaths 
since week 43 (8894% excess mortal-
ity). In Flanders, there are 1,984 addi-
tional deaths (33% excess mortality) 
and in Brussels, the number of addi-
tional deaths is 584 deaths (61%).  
 
 
Excess mortality remains present in 
week 47, but decreases in all regions.  
The peak of all-cause deaths fell  on 7 
November, while the peak of COVID-
19 mortality is observed on 11 No-
vember with 218 deaths

 

 



 

14 
 
 

 

 

 
 



 

15 
 
 

 

 
https://epistat.wiv-isp.be/momo/ 

 
Hoe lees je deze grafiek? Wanneer het aantal sterfgevallen per dag (oranje lijn) de boven- of ondergrens van de door de 
modellering voorspelde sterfgevallen (grijze stippellijnen) overschrijdt, is er sprake van een significante over- of ondersterfte 
in deze leeftijdsgroep. De groene curve komt overeen met het dagelijkse aantal griepsyndromen (netwerk van peilartsen). 
 
Comment lire ce graphique ? Quand le nombre de décès par jour (ligne orange) dépasse les limites supérieures ou inférieures 
des décès prévus par la modélisation (lignes pointillées grises), il y a une surmortalité ou une sous-mortalité significative dans 
ce groupe d’âge. La courbe verte correspond au nombre journalier de syndromes grippaux (réseau des médecins vigies).  
 
How to read this graph? When the number of deaths per day (orange line) exceeds the upper or lower limits of the deaths 
predicted by the modelling (grey dashed lines), there is a significant excess or under-mortality in this age group. The green 
curve corresponds to the daily number of influenza syndromes (network of sentinel GPs). 

 

https://epistat.wiv-isp.be/momo/
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ACUTE 
LUCHTWEGINFECTIES 

Kl in ische survei l lance door 
de huisartsenpeilprakt i jken 

 
De incidentie van raadplegingen bij 
de huisarts voor andere acute 
luchtweginfecties (inclusief telefo-
nische raadplegingen) stijgt op-
nieuw in alle leeftijdsgroepen, be-
halve bij volwassenen van 15-64 
jaar.  

INFECTIONS  
RESPIRATOIRES AIGUËS  

Survei l lance cl inique par les 
médecins vigies 

 
L’incidence des consultations chez 
le généraliste pour infections respi-
ratoires aiguës autres que syn-
drome grippal (consultations télé-
phoniques incluses) en Belgique 
augmente de nouveau dans toutes 
les tranches d’âges, except chez les 
adultes de 15-64 ans. 
 

ACUTE RESPIRATORY 
INFECTIONS 

Cl inical  survei l lance by the 
sentinel  GPs 

 
The incidence of GP visits for other 
acute respiratory infections (includ-
ing contact by phone) in Belgium 
increases again in all age groups ex-
cept in adults aged 15-64 years. 
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Naar gewest / par région / by region Naar leeftijd / par âge / by age 
Vlaanderen / Flandre / Flanders  

  
  

Naar leeftijd / par âge / by age 
Wallonië / Wallonie / Wallonia  

Naar leeftijd / par âge / by age 
Brussel / Bruxelles / Brussels 
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AANTAL INFECTIES DOOR 
ANDERE RESPIRATOIRE 

PATHOGENEN 
GEDIAGNOSTICEERD DOOR 

LABO-ANALYSE 

Geregistreerd door het 
netwerk van 

pei l laboratoria 
 

 

Er zijn momenteel zeer weinig posi-
tieve labo tests voor RSV, adenovi-
rus, parainfluenzavirus of M. pneu-
moniae.  
 

 

NOMBRE D'INFECTIONS 
DUES A DES PATHOGÈNES 

RESPIRATOIRES 
DIAGNOSTIQUÉS EN 

LABORATOIRE 

Enregistrés par le réseau 
des laboratoires vigies 

 
 

 
Actuellement il y a très peu de tests 
de laboratoire positifs pour le RSV, 
l’adénovirus, le parainfluenzavirus 
ou le M. pneumoniae.  
 

NUMBER OF INFECTIONS BY 
OTHER RESPIRATORY PATH-
OGENS DIAGNOSED BY LAB 

TESTS 
 

Registered by the sentinel  
network of laboratories 

 
 

 
There are currently very few posi-
tive lab tests for RSV, adenovirus, 
parainfluenzavirus or M. pneu-
moniae.  

 
 

   
 

RSV 
By season By age group 
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Adenovirus 
By season By age group 

  
 

 
 

Parainfluenzavirus 
By season By age group 

  
 

Mycoplasma pneumonia (excluding results from serology) 
By season By age group 

  



 

 
 

 


